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ពិធីសេមា �ធវ�ថី ហ ស្័រហសឺេ�គា ៍េល្ (George Groslier) ក��ងរ‌ជធា�នីភ�ំ  
Bulletin de la Société des études indochinoises de Saigon. 1946.  
BSEI - n.s. 21 (2); 17-22.  Saigon; La Société 
Translation: Uk Solang and Meng Dy. 
Contact: Kent Davis, DatAsia Press, kdavis@datasia.us 

 

េ�ៃថ�ទី 4 ែខតុលា  1946 ន‌េវលា� េ 8 ្រពឹ បា �រ‌ជធានូវវ�ថីមួយែដលមានេ ឈា 
ហ្ស័រហ្សឺេ�គា េល្យរ (George Groslier)។ េលាហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល្ ជ‌សមារកកា�រ ៃនសា ��ប 

«សាបាៃនចុងបូពា » (Ecole Française d’Extrême Orient) 

និងជ‌អតីត្របសាសិល្បៈែខ� ្រពមទាជអភរក្សៃសាមន� ឣ‍លែប៊រត៍សេរ‌ទ (Albert Sarraut)។ 

គាបាទទួលមរណភាេ�ៃថ�ទី 17 ែខមិថុន‌ឆា  1945 េ�េពលសួរចេម�ើយេដ‌កងរ‌ជឣ‍វុធហត�ជប៉។ 
ពីេពលេនះេ� វ�ថីែដលបន�ពីវ�ថីអូេយរ� (Ohier) េ�មុខសាមន�ីរ ចេន‌�ះវ�ថី បា  �៉ (Pavie) និង្រពះបរមរ‌ជវ 

នឹងមានេ ឈរបស់អ�កមារ បា�រ ែដលបាេរៀបចំសិល្បៈែខ�ជថ�ីេឡើងវ�ញ អ�កបុរ‌ណវ�ទដ៏េឆ�ើម 

អ�កនិពន�ដ៏ចំណ‌ន និងអ�កចា ក់ា បិុន្របសប។ 

គំនតផ��ចេផ�ើមៃនអភវន�ន‌កាឱឡ‍រ�កេន បាេធ�ើេឡេដ‌យកខិតខំ្របឹងែ្របងរួមគា  ឯ.ឧ.សុ៊�េហៀង 

រដ�ម្រន�ី្រកសួងធម�កា្រត និង ឯ.ឧ. ែប៉ននត អភបា ្រពមទាេលាទី្របឹក         

មា ន(Martini) និង ណុលដឺ� (Nolde) 

តា េដ‌យសមារបស់េលាន‌យកសិល្បៈែខ េលក រ�ុេលត៍ (Rollet)។ 
គំនតផ��ចេផ�ើមេនះបាេធ�ើឱ្យបទារ�េភើបចិត� ែដលេយើងមិនឣ‍ចសង�តប�� ក់ 

ដល់សាសំខាន់ក��ងកា និងមិត�ភា។ ្រពះមហា្រតៃន្រពះ កម��ជ 

និងេលាមា វរ�� (Romain Victor Prénavaire) 

ស�ងការណរដ�បា បាេធ�ើជ‌អធិបតីៃនពិធីរ�គុណេនះ ែដលមាអនេសនីយ៍េទ 

ែប៊រណ េ�គា ៍េល្ (Bernard Groslier) ជ‌កូន្រប�សរបស់អែដលបា ភា។ 
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មាឥស្សរជជ‌េ្រចើនបាសេង�តេឃើញរដេផ្សងៗៃនរដ‌�ភិ  កម��ជ‌

ឥស្សរជៃន្រក�ម្រពះបរ�ពា 

ខាងេ្រកា េយើងចុះផ្សោយេឡើងវ�ញនូវសុន�រកថ‌របឯ.ឧ.ែប៉ននត នងរបស់េលា េ្រប៉ណ‌ែវ�រ 

មុនេពល្រពះមហា្រតយកនេ�កាែខ្បូែដលចងទទឹងផ��វថ�ីេនះ។ មិត�ភក�ិជេ្រចើនរបស់េល េ�គា េល្យរ 

ក��ងសមាម កាសោឥណ � នឹងរ�ករ‌សប្បោយចិក��ងកា 

េដើម្បីសែម�ការបស់ពួកេគក��ងអភវន�ន‌កា

េ�េពលែដលពួកេគេ�រង់ចា្សោជីវ្របវត�បំភ�ឺទិដ�ភាទាអំពីសា       សំខាន់ៗរបសេលា

ហ្ស័រហ្សឺ� េ�គា រ� ខាវ�ទ្យ�ស� ឬ អក្សរសា របស់េលា។ 

គំណតស់គំាដវ�ស៖ តាេមើលេ� េគមិនែដលេឃើញមារបសេ់លា

ហ្ស័ រហ្សឺ � េ�គា  េទ។ 

សុន�រកថ‌របស់.ឧ.អភបិា 
មុននឹងសូម្រពះអង្រពះមហា ឱ្យេបើវ�ថី េ�គា  េ�ឱ្ចរ‌ចរជ‌សា ទូល្រពះបង�ំខ��ំបា

សូមែថ�ងេដ‌យសែង�ប អំពីអ�ក្របាវន�ន‌កាឱឡ‍រ� ប៉ុែន�មិនេពញបរ�បូណ៌េនះ។  

្របសិនេបើមាវ‌សន‌ត្រឱ្េ�ជទំន‌ក់ទំនស្រមា�ប់ផ‌�ប់្របេទសក ម��ជ‌ជ‌មួយ្រ 

ចំណងមួយក��ងចំេណ‌ វ��� ណ (េចតន‌រម�ណ) និងចិត�ែដលគា �ននេយ‌បាយឣ‍ច

ជនជ‌តិបា�រ‌ំា គឺ ហ្ស័រហ្សឺ េ�គា ៍េល្ អ�ក្របា ជ‌កា
ហ្ស័រហ្សឺេ�គា ៍េល ្ជ‌ជនបាេ�្របេទសកម��ជ‌។ កំេណើតរបស់គាត់ជ១ 

ែដលបាប��ីេ�សា េហើយក៏េ�ក��ងរ‌ជធា�នីភ�ំេពញផង 

ែដលេគបាគា គាឣ‍ជី ទា�ងេ�ក��ង្របេទសកម 
សា កា�រង‌ររបស់ទាចំេពាទាកាដំណឹង និងទាអំពី្របា។ 

គាខាវ�ទ្យ�ស�តាីវ�យេក។ េ�េពលមាឣ‍យ 23 ឆា គា 
ដំេណើរសិក្សោមួយ្របេទសឣមនិង Darlac េហើយបា 6 ែខេ� អង�រ។ 
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ក��ងឆា  មកេដើម្បីបេង�ើនភាគាេធ�ើេសចក�រីយកា�រណ 

និងកា�ទ្យោសាែដលស្រមា�កឣយចំននតូច៖ 

គាសា បីដងក��ងឆា  1912 ឆា  1913 និងឆា  1925 
េដ‌យបេធ�ើដំេណើរទស្សនៈសន�ិសិទអំពីសិល្បៈនិងបុរ‌ណវ�ទ្យោែខ�រេ�្រក ស លីល (Lille) េអេ្រវ�

(Evreux) េលើឣ‍វ្រ (Le Havre) អង់ែហ្រ� (Angers) ែក�រមមុ៉ង-េហ�រ�ង់ (Clairmont-

Ferrand) សាទ៍េអែទ្យ (St-Etienne) មា  (Marseille) ្រប៊ុចែស (Bruxelles)។ 

ឆា  1925 ជ‌ឆា �ំៃនពិព័ សិល្បតុបែតងៃន្រក�បា ។ េលា ហ្ស័រហស្ឺ េ�គា  
បាកែន�ងតាពិព័រណ៍របស់្របកម��ជ‌ ខ��ំមិនបាអស់េលា

ថ‌ស�ង់េនះគឺស�ង់មួយែដលគួរឱ្កត់សមា  គាទទួលរង‌ �ន់ធំពីរ និេមដ‌យមមួយ។ 

េដើមេឡើយ ក��ងឆា  1921 េលា ហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល្ ជ‌សមាគណៈកមា  មា រសីយ៍ 

ស្រមា  េ្រកា េ�ពិព័រណ៍ឆា  1931 
គឺគាេទៀតែដលជអ�ករចន‌ទីលពិព័រណ៍របស់កម��ជ‌ 
ប៉ុែន�មា សំខាន់ៃនឣ‍ជីពរបស់គា  1913 ។ 

េ�ឆា  រដ�ម្រន�ី្រកសួងសា ្របគលេបសកកម�ថ�ី ខាសិល្បៈនិងបុរ‌ណវ�ទ្យោេ�កឱ្គា។ 
គាតំបន់ឆា បាវ‌ស់ប�ងៃនបជនយដ‌ �ែដលេ�ឆា បំផុត និងបារូបថតចំនន 

2.000។ គាាផ្សកំណត់ចំណ‌ំនិងគំនរផ‌�ប់ចម� របស់គា�ក��ងេសៀវេវ�និពន�៖ 
េ�ក��ង្រសេមា (A l’ombre d’Angkor)។ 
េសៀវេ�េនះបង‌� ែថមេទៀតនូវសិល្បករតា 

េ�ក��ងរចន‌ប័ទសក�ិសមៃនកាពិពណភាដ៏ល�បំផុត។ េទា ក៏េដ‌យេឈា  ហ្ស័រហ្ស

េ�គា េ បាឆ�ងហួសពីកាល្បីល្របស់អ�កបុរ‌ណវ�ទ្យោសេ�េហើយ 

េហើយេគបាសា កាដ៏អសា េលើអ�ករបាបុរ‌និងទំេនើប។ ក��ងេសៀវេ�េនះ 

អ�កនិពន�ខ��នឯង បារចន‌គំនូបង‌� េផ្សង។ បន‌�ប់ម  គឺជ‌ស�ង ‌ធំេ�ឆា  1914-18 ។ 
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គា�រដ�ែកនទ័ពេ�េពលចាស�ង‌�មេឡើង េហើ បាេធ�ើយុទ�នេ�តំបន់បា (Balkans)។ 
េចញពីកងេយ‌េ�ចុងឆា  1917 
គាដលជកំេណើតៃនសាមន�ីរនិងសា 

េលាអគ�េទសាឥណ�� ចិនបាគា េដើម្បបេង�ើតនិងដឹកន‌ំេសវ‌វ�ចិ្រតសិេ�កម��ជ។ 

េហើយេ�ក��ងតំបន់េនះ េលា ហ្ស័រហ្សេ�គា ៍េល ្្រត�វបាចា។ ខ��ំបាពីដំបងេហើយ 

ថ‌េលហ្ស័រហ្សេ�គា ៍េល ្ហាេរ�សេដ‌យេជ‌គវ‌សន‌េដើម្បីេធ�ើ 
េ�ទីេនះឯង េ�ចំេពាមុខ ្រពះករណ‌ និង អស់េលាអស់ គឺសា  ៖ េនះគឺសាមន�ី

េហើយេ�ខាងេ្រកា។ វបាមកទា ពីេ្រព សិប្បកម 

េ�កម��ជកំពុងែតបា េហើយ ចំននសិប្បក និងតៃម�របស់ពួកេគ្រត�បាចុះថយ។ 

គា អ�កទិញផលិតផលសិល្បក��ង្រស�កេទ ពួកអ�កមាងឬក រកែតរបស់នងដបបំេ�កូន 
ពីបស�ិម្របេទស គា សិល្បែខ�រ។ គឺេលាេ�គា ៍េល្ 

ែដល្រត�វបា សិប្បកមេនះ ែដលមាឱ្ពិភពេលាេស�ើចសរេសើរ។ 

្រដ‌ប់េដ‌យចំេណះវប្បធ៌មដ៏្របេសើរនិងកាេថ�ើដំេណើរថ�ីៗរបស់គាងកវ� 

គា�ន្របឌិតេឡើងវ�ញនូវប៉�ង់មួយែដលេដើម េហើយមាិទ�ិ 

គា ��សា សា េហើយេ�ជិតេន‌ះហាលក 
គារប៉�ង់អគា្រត�តពិនិត្យេមើលសំណេដ‌យខ��នឯ។ 

បន‌�ប់មកគា េធ�ើដំេណើរទូេ�ទា្របេទេដើម្បែស�ងរកសិប្បករលចាៗ ែដលេ�ទាគា េ�េឡើយ 
េដើម្បន‌ពួកេគមកេធ�ើជ‌្រគ�បេ្រង�នៃនសា គា រតនវត��ៃនសិល្បកម�ែខ�រ
េ�ក��ងសាមន�ីរសិល្បៈកម េដើម្បីឱនិស្សិតជ‌ងទាេ�ម

នូវគំរូែដលពួកេគយកគំនតតា។ លទ�ផលបាេលើសពីកាសង្ឃឹម 
មិនបាមួយឆា ផងេ្រកា េ�េពលឈប់ស�ង‌�មក ��ឆា  1918 
អ�កេទសចរណ៍ែដលបាមកកម�វ�ញបាេស�ើចសរេសើរដល់សា ែដលមាឥតេខា �ះ។

គា អ�កណមួយមិនចង់ន‌ំយេ�្របេទ្រសបស់ខ��នវ នូវអនស្វរ�យ៍ ដ៏មា  
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ៃនកាេធ�ើដំេណើររបស់ពួកេ ដូេច�ះ សិល្បៈែខ�រនឹងេធ�ើឱមា រ��េ ឈា។ មិនយូរ 
ប៉ុន‌ �នេគ្រត�វេដ‌ះ្រស ប�� ទិញែដលមកពី្រគប់ទិសក��ងពិភពេលាេទសស�ីស និងសហរដ�ឣ‍េ

ពី្របេទសេបលហ្សិក និង្របេទសេឆកូស� �វ‌ 

សា ��ប័នៃនកាែខ�រ ឣ‍បំេពញ កា�រប��ទ  

និងទទួលរ‌�ប់រងកិច ការបស់អតីតនិសិ្តទាស់ 

េហើយនិងែកលម�ជំន‌ញៃនសិប្បករេដ‌យកា តឹងរុ�ងៃនវត��ទាអស់ែដលឱ្កា្រត�តពិនិត។ 
ចំននលយតិចគួរឱ្ខា� នឹងបង‌�  ប៉ុែន�វ‌មាេ�ឆា  1921 វត��ចំនន 1.006 ្រតវបាលបា្របា 

18.590 $1 ។ ថ�ីេបើមាបត�ិេសដ�កិច�សកលេលា ្របា េចះែតេកើនេឡើង៖ េ�េដើមឆា  1934 

្របា េឡើងដល់ 41.975 $។ 

ពិតែមនែតគាតួន‌ទជ‌អ�កចានិងអ�ក្រគប់្រគេលា ហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល ្

មិនបា�នផ‌�កកិច�កា �ត់ទូនិងជ‌អ�កនិពន�េទ េ�ឆា  1921 

គាាផ្សកា�រៃនវ�ទ្យ�ស�និងខន�ីដ៏អសា មួយ៖ 

កាេយ‌តា ងៗ (េលើជ�� ំង្របា)។ ។ 

គា្រគប់្រគទស្សន‌វដ សិល្បៈនិងបុរ‌ណវ�ែខ�រ (Art et Archéologie khmèrs) 

ែដលគារបស់គាជ‌េ្រចអំពី្របា�សា�ទបុរ‌ណរប ដូចជ‌្របាជីសូ 

្របាតា ្របា។ល។ ្រពមទាកាអំពីវប្បធម សា ��បតម� ជ‌ងទង

កុលាភា។ គត់បាសិប្បករែខ�នូវកាដ៏អសា ខាងចិត�វ�ទ គឹថ‌តពីេលា ហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល ្

េ� ពួកេគ្រត�ទទួលខុស្រត�វដលអន‌គតៃសិប្បកម�ែខ�រ  

ខ��ំពំុឣ‍រ‌បអត�បទទាេទសេ និងឣ‍រធម៌វ ែដលេលា ហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េរ� បា 

េពញមួយជីវ�តរបស់គា�ក��ងទស្សន‌សំខាន់េផ្ៗ េ�្របេទសបាងនិងេ�បរេទស។ កា�រង‌រដ៏សំខាន 

្រត�វបទទួលរង‌ �ន់la Croix de la Légion d’Honneur និងរង‌ �ន le prix Dupleix. ពី 

                                                 
1 Cambodia still used Piastres in the 1940s, whose symbol is the same as $. 
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សមាសា� ្រក�ងប (Geographical Society of Paris)។ ែថមេទៀត 

ខ��ំគា និយ‌យអំពសា អក្សរសា ពីេ្រពាកបុរ‌ណវ�ទូេនះ អ�ក្របា

អ�កចា�កនិពន�មា�ន។ េដ‌មិនែមនជជនបា ខ��ំមិនហា វ�និច�័យេលើកា�រជ 

អក្សរសាភាបា 

ខ��ំ្រគា ថ‌េរឿង្របេលា 

ន‌ឱ្គា រសិល្ប៍ឣ‍ណគម (Grand Prix de littérature Coloniale) ក��ងឆា

1929 េហើយក��ងឆា 1932 បា ជ័យលា តសភា (Lauréat de l’Académie 

Française)។ ខ��ំសំុេលើកេសៀវេ�ដ៏ល្បីល្បោញពីររបស់ គឺ ថ�ល់របស់អ�កខា�ំងពូែ  (La Route du plus 

Fort) និង កាេ�ដីឥដ�វ�ញ (Le retour à l’argile)។ 

ខ��ំនឹងែថ�ងអំពីបុរសនិងអំពីអ�កេស�ហា ចំេពា�ះរសេនះ ្រពះអង� ឯឧ. េលា

ទា េហើយ។ គា ជនែខ�រណ‌មួយេទាេ�ទី្រក�ក�ីឬេ�ជនបទក�ី 

ែដលមិនសា ល់ថគា គាេធ�ើឱ្េយើងចា េដ‌យភាក់របស់គា 
កា  និងភារ�ករ‌ក��ងកាន� េយើងមិនឣ‍ចនិយអំពីកិត�ិន‌ និងអំណ‌ចរបសគា

េលើ្រគ�បេ្រង�នននិស្សិៃនសាេទ។ េដ‌យភា�ពសប្ប�រសនិងទូលារបស់គា 

េគ្រសឡ‍គាដូចជ‌ឪពុក 

ខ��ំទុកេវទិកាេនះឱ្អ�កែដលមា ែថ�ងអំពីអ�ីែដលគាជ‌ជេស�ហា 
ប៉ុែន�ក��ងន‌មៃនមិត�ភក�ិរបស់្របេទសបាខ��ំសំុដ‌កក្រមងផ‌�ជ‌ក ិត�ិយសៃនកាេកា 

ដល់េលា ែដលបាចំណ‌យេពលមួជីវ�តក��ង្របេទសកម�� េហើយ 

េដ‌យសា ៍េសមរណភារបស់គា បូជ‌ខ��នដល្រស�កកេណើតផ‌� ល់របស់គា 

រហូតដល់ដេង�ើមចុងេ្រកបង�ស់។ ប៉ុែន�េ្រពីកាដ‌ក់ក្រមង ផ‌�ជ‌កិត�េយើងចង់ឱ្វ��� នក�័ន�របស់គា

ចាចិៃ្រន�ក�ងអនស្សវរ�យ៍េយើង េហតុដូេច�ះេហើយ បាពិធីេនះ េយើងសា បុ្រតរបស់គា

េលាអនេសនីយ៍េទ ែប៊រ�ណ‌េ�គា ៍េល ្(Bernard GROSLIER) េហើយេយើងឱ្េឈា វ�ថីេនះ 
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ជវ�ថីរបស់គា ែដលជ‌កែន�កំេណើតគាកែន�ងែដលគាបា្របកកាង‌ 

និងកែន�ងែដលគាទទួលមរណភា។ 

ែប៉ននត (Penn NOUTH) 

 

សង�ថ‌របសេលាេប៉ណ‌ែវរ (Pénavaire) 
ស�ងកា�េ 

ឯ.ឧ.អភបាេពញេទើបែតបរ�យ‌េដ‌យេសា  ង់យ‌៉ អំពីលក�ណសំខាន់របស់េល ហ្ស័រហ្ស 

េ�គា ៍េល្ ែដលេយើងឧទ�ិសចំេពា� ��ណក�ន�និងសា របស់គត់េ�េពលេនះ។  

េបើវ‌ជ‌កា វ�ធីស័ក�ិសិទ�ិមួយ ក��ងកា្របជនមួយ គឺ្រត�ចូលេ�ក��ង 

សិល្បៈនិងវប្បធ របស់របស់្របជ‌េន‌ះេយើងឣ‍ចនិយ‌យបាហ្ស័រហ្ េ�គា ៍េល្ 
េ�ែតជ‌សិប្បករបាមួយៃនកាវ�ធីេនះេ�កម��ជ‌ 

គាមា ឱ្េគឯងចង់បា។ គាទុកដំែណលេ�រស់ជ‌និច�

គឺកាេធឱ្សិល្បៈែខ�ររស់េឡើងវ�ញ។សិល្បកេពាេដ‌េសចក�ីសុចរ�តនិងភា 

គាបាែវកែញក្របភពៃនកា និងវប្បធម៌ែខ� េដើម្បសា ��បន‌េឡើងវ�ញនូវភា

េហើយហាេដយេថ‌�លេទ គា     

េហើយតមពិត បុរសៃថ�ថ��រ 

ចិត�ល�ែដលមា� ��ណលំទូលាកាៃនសិល្បៈណ‌មែដលគាេធ�ើរហូតក��ងជីវ�

ក៏ជ‌សិប្បករដ៏មា 

មិន្រតឹមែសា ��បន‌សល្បៈែខ�រេឡើឱ្បា េន‌ះេទ

គាេ្រមចេជ‌គជ័យក��ងក��ងវ�ស័យសិប្បកម�ជីវចៃន្រក�មសិប្បករែខ�រធំមួយ

េដ‌យបយកលំន‌ំតលទ�ផលសិក្សោល�របស់គា េដើម្បីេធ�ើឱមា េលា ហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល្ 

បាសា ភា ឈា េលើសិល្បស្រប់េគា�លបំណងពាកម�រកច។ 
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េហើយគាគា  ដល់អតិថិជនែដលមាកបិចិត�មិន្របា េហើយជួនកា

ែដលឣ‍ចមឥទ�ិពលឣ‍្រកក់េលើកាហ�ឹកហ�ឺនែដលគា�ត់បាល់សិស្

េដ‌យកមា  មិនែដលេនឿយហត់ គា    

អសា ្របឹនិច� គា‌យកាគួរយកជគំរូ។ ក��ងឋាិស្សិតសិល្បៈែខ� រដ៏ខា

គានខំកា្រសឡ‍ 

េហើយេនះជ‌ែផ�សរេសើរដ៏ល�បំផុតមួយែដលេយើងឣ‍និយ‌យអំពីហ្ស័រហ្ េ�គា ៍េល ្ែដល 

ឯ.ឧ.អភបាបាេរៀបរ‌បអំពីឣ‍ជីពរបស់គាេដ‌េសា ។ 

វជ‌និមិតរូបយ‌៉ងជិតស�ិទ�អំពីកា ផ្សំផ��ំៃនសទាពីរ ៃនវប្បធមទាពីរ និង្របជ‌ទាពីរ។ 

ខ��ំមិននយ‌ឱ្ែវងឆា េទអំពីកិច�កាហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល៖្ កា

ឣ‍ល់ែប៊រត៍ សាកាេធវ�ភាកា�ទ្យោក��ងតំប

កាអត�បទសំេយ‌គអំពីកាសា និងអំពីសំេលៀកបំពាតីតែខ។ល។  

ប៉ុែន�េយើងមិនឣ‍បំេភ�ចបាេ�េពលេយើងសំគាៃនកាដ៏អសា  

បាលក��ងកា វ�ញនូវសិែខ�រ ែដលេគសា េឈា ្រតឹម្រត�វថ‌េ�គា ៍េល្។ 

េដ‌យមិេភ�ចសាៃនសិប្បករកម�� េលាហ្ស័រហ្សឺេ�គា ៍េល ្បាឱ្េគផលិតសូ្រ េធ�ើជ‌េឈើ 

េធ�ើជ‌ងទ/ជ‌ងម ែដលគា េគាគាេ�ក��ងកា ឬរូចមា  

ឬេ្រគ�ង្រប/មាសេ្រមតាពលេវគេនះ េគេឃើញថ�ីៃដហ្ស័រហ្សឺេ�គា ៍េល្ 

ែដលជ‌អ�កបច�ិម្របេទស េពា

កាសំឣ‍តបន‌�ត់េផ្ និងកិច�កា�រប��ដ៏ល�្របេសើរេដបេច�កេទសក្រមិតខ�ស់ក��ងកអនវត�។ 

ប៉ុែន�រ‌ល់សូ្ត្បោរ‌ល់េ្រគ�ងអលង  េបើសិនជ‌េគេឃើមា

វ‌េ�ែរក្សោទុក ្រតេចះ្រតចង់ និងលក�ណៈទា 

គា ឱកាែដលេគឣ‍ចទិះទាភាេទ។ 

វ‌មិនែដលមាាសាេ�វ�ញេ�មកណ‌មួេទ ក��ងសា រួមេនះ 

ែដលកា�របំផុសគំនិតរបស់ែខ្រត�វបេគា ជតាសា 
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សភា�វបាលូតលា្របភេដើមែដលេលា េ�គា ៍េល្ 

បាេធវ�ភា កា�រដឹកន‌ដ៏ឆា របស់គា ភាចុះស្រមងៃនសិល្បទាពីរ 

ការួមគា �ៃនវប្បទាពីរ៖ េនះគឺជ‌ែផ�កមួយៃន្របធាសំខានមួយេដើម្បេធ�ើសមាេលា េ�គា ៍េល្ 

បាកេក រយ‌៉ងឆា   

េដ‌យកគំនតបស�ិមរបស់គាេដើម្បីរកេទពេការបស់ជនជ‌តិែដគាបាបណ�� ះបណ‌�លសិល្បៈេដ‌

កា្របភពេដើមេដ‌យកមា និង្របជ  និងកា�រពា ័ណ 

ទីបំផុតគឺកា េនះគឺជ‌េមេរៀនចុងេ្រកាេលាហ្ស័រហ្សឺេ�គា ៍េល្ 

បាឱ្្របេទបរ‌ំងនិ្របេទកម��ជ‌ េដ‌បង‌�ញឱ្ យេយើងដឹងថ‌សា ទាពីរឣ‍ត្រម�តគា

និងចុះស្រមងគា សប្បោយរ�ករតជំទាគា  េ�គា ៍េល្ 

កំពុងរ�លឹកេយើងថ‌វ‌មិនគេធ�ើខុសពីេនះេទេ�ក��ងវ�ស័យេផ្សងេទៀតៃនសកម�ភា�ពរបស់េ។ 

កិច�ខិតខំ្របឹងែ្របងពិត្រ កា�រង‌រែដលសសមៃនេឈា  មិន្រត�េធ�ើ្រសដំណ‌លគា  ប៉ុែន�េធ�ើរួមគា

េនះេហើយជ‌មូលេហតុែដលកិច�សហកាងបា ដូចនឹងសសាេ�គា ៍េល្"។ 

ដូចគា ែដរ កិច�សហកា ៃនេទពេកា ដ៏អសា ពីរ 

ែដលកាទំន‌ក់ទំនគា ញឹកញ‌ប់ន‌ំដល់កា�ររ�កចំេរ�នក��ងកិច�កា

ជ‌ជរួមប���លគា គា �េ�វ�ញេ�ម 

េហតុដូេច�ះេហើយបា  �ល់គុណសម្ េ�គា ៍េល្ 

េហើយឧទ�ិសេដ‌យកាខា�ប់ខ ��នេន 

ែដលន‌ំេយើងមករួមគ េ�ៃថ�េនះេ�ក��ងរដ�ធារពះរ‌ជ ែដលពីេពលេនះេ� 

មាផ��វមួយមានេ ឈាដ៏ល�បំផុតមួយៃនសា បា- ែខ�រ។ 

ការងេ្រគេដ‌យអំេពៃ្រពៃផរបស់ជប៉ុនែដលល�ង់េ��  មិនសា សា  ហ្ស័ រហ្សឹេ�គា ៍េល្ 

មាក��ងសតិៃនជនរួមជ‌តិរបស់ត់ទា 

នូវអនស្សវរ�យ៍របស់បាឥតេខា �ះមា ែដលមរណភាដ៏កា �គួរឱ្េខា�ចផ  

េ�ជ‌រូបភាអំេពើេឃារេ�របស់ជប៉។ 
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េ�ទីបំផុត វត�មាអនេសនីយ៍េទ េ�គា េល្រ� ផ�ល់នវអត�ន័យសំខាន់េឡើងដ៏រ�េភើបចិត� ែដល     

រដ‌�ភិប ្រក�ៃនរ‌ជរដ‌�ភិ  និងរ‌ជរដ‌�ភិបា  បា�េ។ 

េដ‌មាកា � ណ៍យ‌៉ងខា�ំដឹងគុណក��ងពិធីរ�លឹកេនះ 

ខ��ំជអ�កតំណ‌ង្របេទសបាមូលេហតុដ៏រ�ងមាេដ‌សង្ឃឹថ‌អស់េលាកែដលកំពុង្របកបឣ‍ជក��ង

វ�ស័យេផ្សង នឹងបន�ភាលេលហ្ស័រហ្ស េ�គា ៍េល ្បាយ‌៉ងេពញេលញក ��ងវ�ស័យសិល្។ 

 



Inauguration of a Rue Groslier in Phnom-Penh 

This article appeared in the Bulletin de la Société des études indochinoises de Saigon. 1946.  

BSEI - n.s. 21 (2); 17-22. Saigon; La Société 

Contact: Kent Davis, DatAsia Press, kdavis@datasia.us 

Translation: Pedro Rodríguez. 

At eight o’clock on the morning of 4 October 1946 a street in Phnom Penh was 

inaugurated under the name of George Groslier, corresponding member of the 

École Française d’Extrème-Orient, former director of the École des Arts 

Cambodgiens, and curator of the Musée Albert Sarrault, who died on 17 June 

1945
1
 while under interrogation by the Japanese gendarmerie. The street that 

will henceforth bear the name of this brilliant mind, renovator of Cambodia’s 

arts, pioneering archeologist, talented writer, and first-rate organizer, is a 

stretch of the Rue Obier that runs along the museum’s main façade, from the 

Rue Pavie to the Palais Royal. 

Backing the initiative for this solemn tribute are Their Excellences Sum Hieng, 

Minister of Public Worship and Fine Arts, and Penn Nouth, Governor of the 

City of Phnom Penh, and Messrs. Martini and Nolde, councilors, in keeping 

with the favorable wishes of Mr. Rollet, Director of Cambodian Arts. This 

gesture of acknowledgement and friendship has moved the heart of every 

Frenchman, and we can scarcely underscore its importance. H.M. the King of 

Cambodia and Mr. Pénavaire, commissioner of the French Republic in 

Cambodia, presided over the commemorative ceremony, with Lieutenant 

Bernard Groslier, son of the deceased, in attendance. Around the persons 

present there gathered a large crowd, among them the Cambodian Minister of 

Government, the dignitaries of the Court, and the French councilors.  

We reproduce hereinafter the text of the speeches delivered by H.E. the 

Governor of Phnom Penh and by Mr. Pénavaire, Commissioner of the 

Republic, before H.M. the King brandished his sword to cut the symbolic 

ribbon hung across the new street. The Société des Études Indochinoises, 

whose every member George Groslier counted as a friend, is delighted to 

publish these texts and join in the tribute they express, as we await an eventual 

biographical study to relate all aspects, scientific and literary alike, of George 

Groslier’s considerable body of work.  

 

Speech of H.E. Penn Nouth 

Governor of the City of Phnom Penh 

Before I request that His Majesty the King deign open the Rue G. Groslier to 

public traffic, I pray I shall be permitted to describe in a few words the learned 

man to whom, by the present ceremonies, we are rendering public if imperfect 

tribute today. 

                                                      
1
 Note that Groslier’s official death certificate was filed in Phnom Penh at 6:30AM on June 18, 1945. 

mailto:kdavis@datasia.us


If destiny seems expressly to have wished a Frenchman to form a link in the 

chain connecting Cambodia to France, a link of the mind and the heart whose 

denunciation no politics could hope to achieve, that Frenchman is George 

Groslier, the learned man whose memory we are honoring today. Indeed, 

George Groslier was the first Frenchman ever born in Cambodia. His was the 

first French birth recorded at the City Hall of Phnom Penh. And it is in Phnom 

Penh that his death as well was recorded. Groslier spent his entire career in 

Cambodia. His work too was in its entirety devoted to Kampuchea, its arts, and 

its monuments.  

He embarked young on his brilliant scholarly career. At the age of twenty-three 

years he made a scholarly voyage to Annam and Darlac and spent six months 

at Angkor. The next year he did more for the glory of our national art than 

produce reports and academic studies, which, in the end, have but a small 

readership. On three separate occasions, in 1912, 1913, and 1925, he delivered 

a prodigiously successful series of conferences on Khmer art and archeology in 

Paris, Lille Évreux, Le Hâvre, Angers, Clermont-Ferrand, Saint-Étienne, 

Marseille, and Brussels.  

In 1925 Mr. George Groslier organized Cambodia’s stand for the Éxposition 

des Arts Décoratifs de Paris. I needn’t tell you that this stand was among the 

most notable. It won two Grands Prix and a Médaille d’Or. 

George Groslier had previously, in 1921, been an attaché to the Comité de 

l’Éxposition Coloniale de Marseille, for the construction of the Palais de 

l’Indochine. Later, at the Éxposition of 1931, he drafted the plans for the 

Pavillon du Cambodge. But the main line of his career was decided in 1913. 

That year the French Minister of Public Instruction charged him with a new 

mission for Cambodian art and archeology. He explored the north of the 

country, surveyed and drafted plans for the most distant monuments, and took 

two thousand photographs. He published his notes and impressions in a book 

fit for a poet: In the Shadow of Angkor, revealing therein that he was an artist 

with the pen as well, with a style worthy of the best descriptions in French. By 

then the name George Groslier had already exceeded the narrow renown of a 

simple archeologist. He was already known as the author of the remarkable 

study Cambodian Dancers: Ancient and Modern, a book he himself illustrated. 

Then came the Great War of 1914–18. Mobilized from the very beginning of 

hostilities, he took part in the Balkans campaign. Demobilized in late 1917, he 

was charged with the mission at the origin of the Musée and the École des Arts 

Cambodgiens. The governor of Indochina delegated him to Cambodia to 

establish and direct the Service des Beaux-Arts. There was great need in that 

domain for M. George Groslier.  

I said at the start that Mr. Groslier seemed to have been chosen by destiny to 

lay down a body work in Cambodia. Well, that work is here, resplendent before 

your eyes. It is the museum and, further behind, the École des Arts 

Cambodgiens. He showed up in the nick of time. Cambodian craftsmanship 

was on its way to extinction. The artisans were declining in number and value. 



Works of the local art could no longer find any buyers. Rich Cambodians had 

been won over by the snobbery of Western articles and knickknacks and lost all 

care for the fate of Cambodian art. It was left to Groslier to curb the decline of 

this art, whose vestiges had amazed the world. Well prepared by his education, 

his recent travels, and his artistic and poetic temperament, he conceived for this 

renaissance a plan both original and effective. He set the workshop alongside 

the conservatory, the school alongside the museum, and the shop near both. He 

himself drafted the plans for the buildings and oversaw their construction. 

Then he went forth into the Cambodian countryside, in search of the good, old 

artisans still to be found, to make them the monitors of the École des Arts 

Cambodgiens. In the museum he gathered the treasures of Cambodian art, so 

that apprentices could always have models in view to inspire them. The results 

have exceeded all hopes.  

Scarcely a year after its founding, in 1918, just after the end of the war, tourists 

returning to Cambodia were struck by the originality and polish of the 

exhibited works, and none could resist the temptation to carry so precious and 

perfect a souvenir back home. Thus did Cambodian art attain worldwide 

renown. Soon it was a matter of keeping up with demand from every corner of 

the earth, from Switzerland, America, Belgium, and Czechoslovakia.  

The institution of the Office of Cambodian arts has allowed orders to be 

fulfilled, provided work for all the school’s alumni, and further refined 

artisanal skill, as the Office subjects  the pieces to strict examination. Figures 

are fastidious to cite but eloquent: 1,006 objects were sold for $18,590 in 1921. 

Despite the worldwide crisis, revenues have grown. In 1934 they reached 

$41,975. 

George Groslier, despite his demanding organizational and administrative role, 

did not give up archeology or writing. In 1921 he published a grand work of 

scholarship and patience: Recherches sur les Cambodgiens d’après les textes et 

les bas reliefs. He founded and directed the review Art et archéologie khmers, 

where he himself published a great many articles on our ancient temples, such 

as Phnom-Chiso, Ta Prohm, and Preah Vihar, and a great many studies on 

culture, architecture, goldsmithery, and ceramics. He produced a remarkable 

psychological essay on the Cambodian artisan, which should henceforth guide 

all who, in Groslier’s wake, take into their hands the future of Cambodian 

craftsmanship. 

I cannot begin to cite all of the articles on our country and its civilization that 

G. Groslier published throughout his career in the various major reviews in 

France and elsewhere abroad. His considerable body of work earned him the 

Croix de la Légion d’Honneur and the Dupleix prize, conferred by the Société 

Géographique de Paris. Nor do I believe myself qualified to speak to his 

literary work. For this archeologist, scholar, and organizer was also an 

imaginative writer. As I am not French, I shall not presume to judge a body of 

French literature. 



I shall only indicate that the novels and stories he wrote earned him the Grand 

Prix de Littérature Coloniale, in 1929, and made him a laureate of the 

Académie Française, in 1932. I shall name his two best-known books: The 

Road of the Strong and Return to Clay. 

Now all that remains for me to speak of is Groslier the man and the French 

patriot. You all knew the man. No Cambodian, whether he hails from the city 

or the country, could fail to know who he was. He won us over by his 

affability, his great courtesy, and his most-agreeable conversation. It is 

impossible to overstate his prestige and authority among the monitors and 

students of the École des Arts. Through his generosity and big heart he made us 

love him like a father. 

I shall leave it to more qualified voices than mine to speak of Groslier as a 

patriot. But, on behalf of the Amis de la France, in admiration and 

acknowledgment, I lay a bouquet in tribute to this great Frenchman, who, 

having devoted his whole life to Cambodia, sought in the tragic circumstances 

of his death to devote his final breath to his own country. 

More than this offering of bouquets or wreathes, however, we hope that his 

memory shall be forever etched in our mind. For this purpose, celebrating the 

presence of his son, Lieutenant Bernard Groslier, we bestow his name upon the 

street that was his own, in this city of Phnom Penh, where he was born, where 

he worked, and where he died. 

 

Speech of Mr. Penavaire 

Commissioner of the Republic of Cambodia 

H.E. the Governor of the City of Phnom Penh has just delivered a strikingly 

faithful portrait of Georges [sic] Groslier, the man whose memory and work we 

are honoring here today. 

If it is true that one of the surest ways to discover the soul of a people is to 

penetrate its art and culture, we may say of Georges [sic] Groslier that he was 

and still is one of the best French artisans of the discovery of Cambodia. 

A scrupulous and sensitive artist, he left an enduringly vibrant mark on the 

resurrection of Cambodian art over the course of his enviably rich life. 

An artist of probity and rare finesse, he devoted himself to discerning the 

sources of Khmer inspiration and culture, so as to restore them to their original 

purity and banish without appeal all the alterations to which they had been 

subject over a long period of decline. 

Moreover, this man of taste, this noble man, whose mind was so open to the 

manifestations of an art to which he devoted his life, was himself, invaluably, 

an artisan of talent. 

Not content to have restored Khmer art to its native integrity and purity, he 

managed to project it with rare felicity into the artisanal domain, spurring a 

veritable host of Cambodian artisans to action. Having taken the fruit of his 



fine studies and turned them into something concrete, Groslier quickly realized 

the perils in store for any art beholden to mercantile ends. He had to fight 

relentlessly to staunch the dubious and often sacrilegious fantasies of a 

clientele whose capricious tastes might taint the instruction he had inculcated in 

his students. He tirelessly, unflaggingly kept things from going astray, so as to 

preserve intact the magnificent result of long efforts sustained through 

exemplary patience. 

As its ardent disciple, he put all his faith, all his love, into the defense of 

Khmer art. This is one of the loveliest tributes we can pay G. Groslier, whose 

career, faithfully reviewed by H.E. the Governor of the City of Phnom Penh, 

fairly symbolizes the harmonious and fruitful rapprochement of two arts, two 

cultures, two peoples. I shall not expand on the various projects that illustrate 

George Groslier’s life: the construction of the Musée Albert Sarrault, the 

contributions to archeological research in the region of Angkor, the publishing 

of syntheses on the study of the ancient Khmer’s monuments and dress, and so 

forth. 

But we cannot help but wonder that such brilliant research should find its 

fulfillment in an astonishing renewal of Cambodian craft in what will rightly 

continue to be known as the “École Groslier”. 

Neglecting no branch of Cambodian art, Groslier had the craftsmen he trained in 

his principles work silk, wood, and silver. All of the weaving, sculptures, and 

goldsmithery resulting from this fine impulse shows Groslier’s touch, which is 

that of the West: that is, a refinement of lines, better finish, and greater technique 

in execution. Although color and design are heightened through this Western 

inspiration, each piece of silk or jewelry still preserves its Khmer character 

whole and intact, and splendorously so. Nowhere can we denounce a fusion of 

two artistic conceptions, they are so well married. Never is one subordinate to 

the other in all these works of art, where Khmer inspiration — scrupulously, 

religiously respected — flourishes in all its originality, which tactful work under 

G. Groslier’s supervision lays bare and asserts. 

Two arts in harmony, two cultures in rapprochement: here we have one of the 

eloquent subjects for consideration offered up to us by the work of Groslier, 

whose Western soul so ably maintained the genius of the race whose art he 

cultivated, seeking to safeguard its originality through the dash of his talent and 

the duty he set himself to preserve and breathe life into the artistic patrimony of 

the Khmer. 

A rapprochement of two peoples, finally. Such is the last, great lesson in G. 

Groslier’s legacy to France and Cambodia. With a magisterial demonstration 

that two lines of artistic genius can overlap in harmony, with neither infringing 

on the other, Groslier reminds us that it should not be otherwise in the other 

domains of our activities; real efforts, undertakings worthy of the name, should 

be not parallel but joined. Franco-Cambodian cooperation ought therefore to 

exist in the image of the works of the “École Groslier”. Like those works, this 

collaboration remains the work of two conceptions, two different spirits that, in 



converging, multiply their points of contact, such that the result is not an 

assimilation, or the injury of one by the other, but a kind of progress, a new 

impulse, an appreciable improvement, a more favorable kind of work. 

It is therefore just that George Groslier’s merits be acknowledged by the 

Cambodian government and consecrated by the enduring manifestation of 

gratitude that brings us here today, in the capital of the kingdom, where a road 

shall henceforth bear the name of one of the greatest servants of the Franco-

Cambodian undertaking. 

A victim of Nipponese barbarism, whose blind ignorance spared neither 

artworks nor artists, G. Groslier leaves in the minds of his countrymen the 

memory of a Frenchman without reproach, whose courageous and tragic death 

remains one of the saddest images of Japanese cruelty. 

The presence among us of Lieutenant Groslier lends a still more moving 

significance to the honorable gesture made today by the government of the city 

and the government of His Majesty. 

The Representative of France, greatly touched, sees in this commemoration’s 

token of recognition reason for hope, for those who pursue in various other 

domains the task that Georges [sic] Groslier carried out fully in the domain of art. 



Inauguration à Phnom-Penh d’une rue George Groslier  
Bulletin de la Société des études indochinoises de Saigon. 1946.  
BSEI - n.s. 21 (2); 17-22.  
Saigon; La Société 

Le 4 octobre 1946, à huit heures du matin, eut lieu à Phnom-Penh, l’inauguration d’une 
rue portant le nom de George Groslier, Membre correspondant de l’Ecole Française 
d’Extrême Oriente, ancien Directeur de L’Ecole des Arts Cambodgiens et Conservateur 
du Musée Albert Sarraut, décédé le 17 juin 1945, au cours d’un interrogatoire que lui fit 
subir la gendarmerie japonaise. La rue qui portera désormais le nom de ce brillant esprit, 
rénovateur des arts du Cambodge, archéologue de grande valeur, écrivain de talent et 
organisateur de premier plan, comprend la partie de la rue Ohier, longeant la façade 
principal du Musée, entre la rue Pavie et le Palais Royal.  

L’initiative de cet hommage solennel revient aux efforts conjugués de Leurs Excellences 
Sum Hieng, Ministre des Cultes et des Beaux-Arts et Penn Nouth, Gouverneur de la Ville 
de Phnom-Penh et de MM. les Conseillers Martini et Nolde, répondant à des vœux 
exprimés par le sympathique Directeur des Arts Cambodgiens, M. Rollet. Elle a 
profondément remué tous les cœurs français et nous ne saurions trop souligner ici, 
l’importance qui s’attache à ce geste de reconnaissance et d’amitié. S.M. le Roi du 
Cambodge et M. (Romain Victor) Pénavaire Commissaire de la République Français au 
Cambodge présidaient cette cérémonie du souvenir, à laquelle assistait le lieutenant 
Bernard Groslier, fils du disparu. Une affluence nombreuse entourait les personnalités 
présentes, parmi lesquelles on remarquait les Ministres du Gouvernement cambodgien, 
les dignitaires de la Cour et les Conseillers français.    

Nous reproduisons ci-dessous, le texte des discours qui furent prononcés par S. E. le 
Gouverneur Penn Nouth et par M. Pénavaire Commissaire de la République, avant que S. 
M. le Roi n’eût tranché de l’épée, le ruban symbolique tendu en travers de la nouvelle 
rue. La Société des Etudes Indochinoises, dans laquelle George Groslier ne complait que 
des amis est heureuse, en publiant ces textes, de s’associer à l’hommage qu’ils expriment, 
dans l’attente d’une étude biographique qui rendrait compte de tous les aspects, 
scientifiques ou littéraires, de l’œuvre si importante de George Groslier. 

[Kent Davis remarque : Apparemment, cette étude biographique n'a jamais été 
faite.] 

Allocution de S. E. le Gouverneur de la ville Phnom-Penh 
Avant de prier Sa Majesté le Roi qu’Elle daigne ouvrir la Rue G. GROSLIER à la 
circulation publique, qu’il me soit permis de dire, en quelques mots, ce que fut ce savant 
à qui nous rendons aujourd’hui, par les présentes cérémonies, un public mais imparfait 
hommage. 

S’il est un Français que le Destin semble avoir voulu expressément désigner pour devenir 
un de ces chainons qui relient le Cambodge à la France, un de ces liens de l’esprit et du 
cœur qu’aucune politique ne permet de dénoncer, ce Français est bien George 
GROSLIER, le savant dont nous honorons aujourd’hui la mémoire. En effet George 
GROSLIER est le premier Français qui soit né au Cambodge. Sa naissance fut la 
première naissance française enregistrée à l’Hôtel de Ville de Phnom Penh. Et, c’est aussi 



à Phnom-Penh qu’a été inscrite sa mort. Sa carrière s’est entièrement déroulée au 
Cambodge. Son œuvre aussi, fut toute entière consacrée au Kampuchéa, à son ad et à ses 
monuments. 

Il commença jeune sa brillante carrière scientifique. A l’âge de 23 ans il lit un voyage 
d’études en Annam et au Darlac et séjourna 6 mois à Angkor. Puis l’année suivante, il fit 
mieux pour la gloire de notre art national que des rapports et des études savantes, qui, au 
fond, ne sont destinées qu’à un petit nombre de gens: il entreprit avec un succès 
prodigieux, à trois reprises différentes, en 19l2, 1913 et 1925 une campagne de 
conférences sur l’Art et l’Archéologie khmers à Paris, Lille Evreux, le Havre, Angers, 
Clermont-Ferrand, St-Etienne, Marseille, Bruxelles. 

L’année 1925, c’est 1’année de J’Exposition des Arts Décoratifs de Paris, M. George 
GROSLIER en organisa le stand du Cambodge. Je n’ai pas besoin de vous dire que ce 
stand fut l’un des plus remarqués. II obtint deux Grands Prix et une Médaille d’Or.  

George GROSLIER avait auparavant, en 192I, été attaché au Comité de l’Exposition 
Coloniale de Marseille, pour la construction du Palais du l’Indochine. Plus tard à 
l’Exposition de 1931, ce fut encore lui l’auteur des plans du Pavillon du Cambodge. Mais 
la ligne principale de sa carrière avait été décidée en 1913. 

Cette année-là le Ministre Français de l’Instruction Publique le chargea d’une nouvelle 
mission d’art et d’archéologie an Cambodge. Il explora le haut pays, fit le relevé des 
plans des monuments les plus éloignés et prit 2,000 photographies. Il publia ses notes et 
ses impressions dans un livre de poète: A l’ombre d’Angkor. Il s’y révélait aussi, artiste 
par la plume, dans un style digne des meilleurs descriptifs français. Cependant le nom de 
George GROSLIER avait déjà dépassé j’étroite notoriété du simple archéologue, il était 
déjà en effet connu comme j’auteur d’une remarquable étude sur les Danseuses 
Cambodgiennes anciennes et modernes. Le livre était illustré par l’auteur lui-même. Puis 
ce fut la Grande Guerre de 1914-18 ; mobilisé dès le début des hostilités, il fit la 
campagne des Balkans. Démobilisé dès la fin de 1917, il reçut cette mission qui fut à 
l’origine du Musée et de l’Ecole des Arts Cambodgiens. Le Gouverneur Général de 
l’Indochine le délégua au Cambodge, pour créer et diriger le Service des Beaux-arts. Et là 
dans ce domaine, M. George GROSLIER était attendu. Je disais au début, que M. 
GROSLIER paraissait avoir été choisi par le destin, pour faire une œuvre au Cambodge. 
Eh bien! Cette œuvre est et là, splendide devant vos yeux. C’est ce Musée et, derrière, 
cette Ecole des Arts Cambodgiens. Il était venu à temps. L’artisanat cambodgien était en 
voie de disparaître. Le nombre des artisans et leur valeur diminuaient. 

Les productions de l’art local ne trouvaient plus d’acheteurs. Les riches Cambodgiens 
étaient gagnés par le snobisme des articles et des bibelots de l’Occident et se 
désintéressaient complètement du sort de l’art cambodgien, Et ce fut GROSLIER qui 
devait sauver du déclin, cet art dont les vestiges avaient émerveillé le monde. 
Admirablement préparé par sa culture, ses voyages récents et son tempérament d’artiste 
et de poète, il conçut pour cette renaissance, un plan à la fois original et efficace. Il plaça 
l’atelier à côté du conservatoire, j’école à côté du musée et près des deux, le magasin de 
vente. Il traça lui-même, le plan des édifices et en surveilla la construction. 

Puis il alla il travers le pays cambodgien, à la recherche des vieux bons artisans qui se 
rencontraient encore, pour en faire les moniteurs de l’Ecole des Arts Cambodgiens. Il 



rassembla dans le Musée les trésors de l’Art cambodgien, afin que les apprentis aient 
toujours sous les yeux, les modèles dont ils devaient s’inspirer. Les résultats ont dépassé 
les espérances. A peine un an après sa fondation, en 1918 dès la fin de la guerre, les 
touristes revenus au Cambodge furent frappés de l’originalité et du fini des œuvres 
exposées, et nul ne résistait à l’envie de rapporter en son pays, un souvenir aussi précieux 
et aussi parfait de leur voyage. Ainsi, l’art cambodgien allait séduire la renommée 
mondiale. Et bientôt, il a fallu faire face aux nombreuses commandes venant de tous les 
coins de la terre, de Suisse et de l’Amérique, de Belgique et de Tchécoslovaquie.  

L’institution de l’office des Arts Cambodgiens permet de satisfaire les commandes, 
d’assurer le travail à tous les anciens élèves de l’Ecole et encore de perfectionner la 
maîtrise de l’artisan, par l’examen sévère des pièces, soumises au contrôle de l’Office. 
Les chiffres sont fastidieux à citer, mais ils sont éloquents: en 1921, 1,006 objets sont 
vendus et rapportent 18,590 $. Malgré la crise mondiale, les recettes sont croissantes : dès 
1934, elles atteignent 41,975 $. 

George GROSLIER, malgré son rôle d’organisation et d’administration déjà si absorbant, 
ne cessa pas ses travaux d’archéologue et d’écrivain, En 1921, il publia une grande œuvre 
de science et de patience : Recherches sur les Cambodgiens d’après les textes et les bas-
reliefs. Il fonda et dirigea la revue Art et Archéologie khmèrs dans laquelle il publia lui-
même, de très nombreux articles sur nos temples anciens, tel que celui de Phnôm-Chiso, 
du Ta Prohm, de Prah Vihar etc. de nombreuses études sur la culture, l’architecture, 
l’orfèvrerie, la céramique. Il donna sur l’artisan cambodgien un remarquable essai 
psychologique, qui doit désormais guider tous ceux qui, après G. GROSLIER, prendront 
en main les destinées de l’artisanat cambodgien.  

Je ne peux me mettre il citer tous les articles sur notre pays et sa civilisation que G. 
GROSLIER publia tout au long de sa carrière, dans diverses grandes revues de France et 
de l’Etranger. Cette œuvre importante fut récompensée par la Croix de la Légion 
d’Honneur et le prix Dupleix, décerné par la Société de Géographie de Paris. Je ne me 
sens pas non plus, qualifié pour parler de son œuvre littéraire. Car cet archéologue, ce 
savant, cet organisateur fut aussi un écrivain de l’imagination. N’étant pas Français, je 
n’aurai pas la hardiesse de porter un jugement sur une œuvre littéraire française.  

Je me bornerai à indiquer que les romans et les nouvelles qu’il écrivit, lui valurent en 
1929, le Grand Prix de littérature Coloniale et d’être en 1932, Lauréat de l’Académie 
Française. Je nomme ses deux livres les plus connus: La Route du plus Fort et Le retour à 
l’argile. 

Il ne me reste plus qu’à parler maintenant de l’homme et du patriote français. L’homme, 
vous l’avez tous connu. Aucun Cambodgien, citadin ou paysan, n’ignorait qui il était. Il a 
su nous conquérir par son affabilité, sa grande courtoisie et l’agrément de sa 
conversation. Il est impossible de dire son prestige et son autorité, sur les moniteurs et les 
élèves de l’Ecole des Arts. Par sa générosité et son grand cœur, il s’était fait aimer d’eux 
à l’égal d’un père. 

Je laisserai à des voix plus qualifiées le soin de dire ce qu’il fut comme patriote français. 
Mais je dépose au nom des Amis de la France, une gerbe en hommage d’admiration et de 
reconnaissance pour ce grand Français qui, ayant voué toute sa vie au Cambodge, a voulu 



par les circonstances tragiques de sa mort, consacrer son dernier souffle à sa propre 
patrie. 

Mais plus que l’offrande d’une gerbe de fleurs ou Je couronnes, nous voulons que sa 
mémoire soit à jamais gravée dans notre souvenir; c’est pourquoi, en nous félicitant de 1a 
présence de son fils le Lieutenant Bernard GROSLIER, nous donnons son nom à cette 
rue qui fut la sienne, dans cette Ville de Phnom Penh, où il est né, où il a œuvré et où il 
est mort. 

Penn NOUTH 
  

Allocution de M. Pénavaire  
Commissaire de la République au Cambodge  
C’est avec une saisissante fidélité que S. E. le Gouverneur de la Ville de Phnom Penh 
vient d’évoquer la belle figure de Georges GROSLIER dont nous honorons aujourd’hui 
la mémoire et l’œuvre. 

S’il est vrai que l’un des plus sûrs moyens de découvrir l’âme d’un peuple est de pénétrer 
son art et sa culture on peut dire de Georges GROSLIER qu’il fut et demeure un des 
meilleurs artisans français de cette découverte au Cambodge. 

Artiste scrupuleux et sensible, il a, au cours d’une vie dont la richesse est enviable, 
marqué d’une empreinte toujours vivante, la résurrection de l’art cambodgien. 

Artiste imbu de probité et doué d’une rare finesse, il s’est attaché à dégager les sources de 
l’inspiration et de la culture khmères, afin de les restituer dans leur pureté originelle et 
d’en bannir en les dénonçant sans appel, toutes les altérations qu’elles avaient subies au 
cours d’une longue période de déclin. 

Et, chose précieuse, cet homme de goût et de cœur dont l’esprit était si ouvert aux 
manifestations d’un art qui occupa toute sa vie, cet artiste, se doublait d’un artisan de 
talent. 

Non content de restaurer l’Art Khmer dans son intégrité et sa pureté natives, il réussit à le 
projeter avec un rare bonheur dans le domaine de l’artisanat animant à cet effet une 
véritable pléiade d’artisans cambodgiens. Ayant ainsi transposé le fruit de ses belles 
études pour le concrétiser, GROSLIER réalisa d’emblée les menaces qui pèsent sur tout 
art qu’asservissent des fins mercantiles. Et il lui fallut lutter sans répit pour barrer la route 
aux fantaisies douteuses et souvent sacrilèges d’une clientèle dont le goût capricieux 
risquait d’influencer fâcheusement la formation dont il avait pénétré ses élèves. 
Inlassablement, avec une énergie jamais démentie, il repoussa ces errements afin de 
maintenir intact le résultat magnifique d’une série d’efforts soutenus par une patience 
exemplaire. 

Ardent disciple de l’art khmer, il mit pour le défendre toute sa foi, tout son amour. Et 
c’est là un des plus beaux éloges que l’on puisse rendre à G. GROSLIER dont la carrière 
si fidèlement retracée par S. E. le Gouverneur de la Ville de Phnom Penh, symbolise 
assez bien l’harmonieux et fructueux rapprochement de deux arts, de deux cultures, de 
deux peuples. Je ne m’étendrai pas sur les différents travaux qui illustrèrent la vie de 



George GROSLIER: construction du Musée Albert SARRAUT, contribution aux 
recherches archéologiques dans la région d’Angkor, publication de synthèses sur l’étude 
des monuments et des costumes des anciens khmères....  

Mais on ne peut s’empêcher d’être frappé en constatant que l’aboutissant de cette 
brillante recherche trouva son épanouissement dans une étonnante rénovation de 
l’artisanat cambodgien dans ce qui, à juste titre, restera connu sous le nom « d’Ecole 
GROSLIER ».    

Ne négligeant aucune des branches de l’artisanal cambodgien, GROSLIER fit travailler la 
soie, le bois, l’argent par des ouvriers qu’il forma à ses principes. Dans tous les tissages, 
les sculptures et les pièces d’orfèvrerie qui concrétisèrent cette belle impulsion, on 
retrouve la touche GROSLIER, qui est celle de l’Occident, c’est-à-dire, un affinement 
des lignes, une tâche mieux achevée, une technique plus poussée dans l’exécution. Mais 
chaque pièce de soie, chaque bijou, s’ils voient rehaussés en eux leurs couleurs, leur 
dessin, par cette inspiration occidentale, n’en conservent pas moins, et avec quelle 
splendeur, leur caractère intégral et intact d’œuvre khmère. A aucun moment en effet, ne 
peut être dénoncée une fusion des deux conceptions artistiques si heureusement 
conjuguées. Jamais de subordination de l’une à l’autre dans cet ensemble d’œuvres d’art 
où l’inspiration khmère, scrupuleusement, religieusement respectée, fleurit dans toute son 
originalité que dépouille et qu’affirme encore le travail plein de tact dirigé par G. 
GROSLIER. 

Harmonie de deux arts, rapprochement de deux cultures: voilà un des éloquents sujets de 
méditation que laisse l’œuvre de GROSLIER qui sut si intelligemment faire intervenir 
son âme d’occidental pour maintenir le génie de la race dont il cultivait l’ad en 
s’efforçant d’en sauvegarder l’originalité par l’élan que lui conférait son talent et le 
devoir qu’il s’était fixé d’animer et de sauvegarder le patrimoine artistique khmer. 

Rapprochement de deux peuples enfin. Telle est la dernière, la grande leçon que lègue G. 
GROSLIER à la France et au Cambodge. En nous démontrant magistralement que deux 
génies artistiques peuvent avec bonheur s’étager et s’harmoniser sans se porter atteinte, 
GROSLIER vient nous rappeler qu’il ne doit pas en être autrement dans les autres 
domaines de nos activités, les vrais efforts, les travaux dignes de ce nom, ne doivent pas 
être parallèles, mais conjugués. C’est pourquoi la collaboration franco-cambodgienne se 
doit d’être à l’image des œuvres de « l’Ecole GROSLIER ». Comme elles, cette 
collaboration reste l’œuvre de deux conceptions, de deux génies différents qui, en se 
côtoyant, voient naturellement se multiplier des points de contact dont il résulte, non pas 
une assimilation non pas une atteinte contre rune ou l’autre conception, mais des ressorts 
de progrès, un élan nouveau, une amélioration sensible, un travail plus favorable. 

Il est donc juste que les mérites de Georges GROSLIER soient n’connus par le 
Gouvernement Cambodgien et consacrés par cette manifestation durable de gratitude qui 
nous réunit aujourd’hui dans la capitale du Royaume dont une rue portera désormais le 
nom d’un des meilleurs serviteurs de l’œuvre franco-cambodgienne. 

Victime de la barbarie nippone dont l’ignorance aveugle n’épargna ni les œuvres d’art, ni 
les artistes. G. GROSLIER laisse dans la mémoire de ses compatriotes, le souvenir d’un 
Français sans reproches, dont la mort courageuse et tragique demeure une des plus tristes 
images de la cruauté japonaise. 



Enfin, la présence parmi nous du Lieutenant GROSLIER donne une signification plus 
émouvante encore au geste dont s’honore aujourd’hui le Gouvernement de la Ville et le 
Gouvernement de sa Majesté. 

Très sensible à la marque de reconnaissance que consacre cette cérémonie du souvenir, le 
Représentant de la France y voit de solides raisons d’espérer, pour ceux qui poursuivent 
actuellement, dans des domaines divers, la tâche que Georges GROSLIER, dans le 
domaine de j’art, a pleinement réalisée. 
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Inauguration 
d'une 

à Phnom-Penh 
rue George Groslier 

-" 

Le 4 octobre /1)46, à huit he/wu du m<ztin, eut Lieu il Phnom-Pen!;, 
l'ùzauguralion d'une rue portant le nom Je Ceof',qe GrO.Jlier, il1.embre COITe.!­
ponJant Je l'Ecole Françai.re d'Extrème.Orienl. ancien Direcleur ùe L'Ecole Je .. 
L1rt.r CambodqienJ el ConJervaleul' du )JfUdù Athert Sarraut, Jécédé II' 1 Î 
jain /945, au cour.! d'ii.1l interroqatoire qlle Lili fil dabir La .qellJarmerie japonaiJ'e, 
La raI'. qui portera JéJormai.r le nom de ce brillanl e.rprit, rénMateur de.! art.,. 
r.71l CamboJ,qe, archéolo.qlle de grande valeur, t:cri"aù, (71'. lalellt et orgalli.raieur dt' 
premier l'Lan. COIllQrmJ la partie Je la rue Ohier, IOllqeall1 la laçade principall: 
()ll JHtuée. enlre la rue Pa"ie el le PaLai.r Ro.Val. 

1: illiliaii.'e ,Je cel bOllllllage dolelllle! re"ielll a/l.'\: elfort.,. c"lIjuquù de Leur.1' 
li.'\:cellellceJ SI/Ill Hiell,!, )Jfilli.rtre Ju Cultu el éJU Beaute ,drlJ' el Fel/Il l'voulh, 
GOlliJel'lleur Je la Ville je Phnom-Penh et Je ,ff)Jf.leJ Con.!ei/Ler" .ilfartù,i et NolJe, 
répondanl Ir Je.! l'œu."'C e."'CprimiJ par le dympalhique Direcleur Ju "trfJ Cam­
bo{7qiellJ', ./11. Rol/et. Elle u projolldémellt ?'el1lué tOUJ lu cœurJ ji'allçaiJ' el 
/lOUJ ne Jaurion.r trop .rouliqner ici, l'importance quÉ J"allache à ce qeJle ,),~ 
recollnaÉdJilllCe el J'amilil!. S. AI. le Roi du Cambodge el "ff, PillMaire Com. 
IIlÉJ',Jaire de la R Ipublique FrançaÉJ'e au Cambodqe pré.ridaienl celle c'::rénwl/ie 
Ju J'OU "eli Ér , ù laquelle a,r.ri.rlait le lùulel/ant Bel'llllrd &ro.rlier, M, .. du di,'p<lrll. 
TIlle ajffue/l(:e 1l0mhreuJe elltourait le.,. paJtJ/l/laLité,r ll/'é.re/lle.r, l'armÉ ledquelleJ' 
,'Il remarquatl /e.r )Jfilli.rlreJ du GOllVe1'llelllenL call1boJ~IÉell, le.! JigniLaire" c'e fa 
Cour eL le" C,JIldeiLLer.r jrall(:ai.r. 

l'Oll" l'el'roduiJo/l.r ci-Je.rJoUJ, le Ie.de Je,}' rJiJ'courJ qui jurenL l'l'ollol/cil ... 
par J. E. le GOll"el'nelll' Penil NOl/th el par .H, Péllilv,ûre, (:aIllIllÎJ'Jaire éJe 1,1 
Répuhlique. {Wllilt que S . • 1/. le Roi /l' eûl /r/1/lché Je répét:, fe ruball J!llIlbo­
tique tell dU l'II Ir,li'er.r de la 1I01l.Jelle l'Ile. La Socit'Lé {}e,r Etud" .• IlldochilloÎ.ru, 
,faIM laquelle George Gro,rlier lU complait 'Ille de." amÉ.,. al heurm.re, l'Il publiant 
a.r le:cte.!. Je ,r' a,rdocÉer à l' hOllllllllye qu'il.r eXQrime/lI, {}IlfU l'attente éJ> /Ille 
,;tuJe bioqrnphiqlle 91lÏ rend"ait compLe {}e tOlU la a.rl'ecl.J, J"ieflli/iqueJ ou tillé­
raireJ, Je l'œuvre Ji importaI/te Je Georqe Gro.rlier. 

AllocuttOJl de .5. 
de la ville 

E. le Gouverneur 

Phnom-Penh 
Avant de prier S~ Majesté le Roi qu'Elle daigne ouvl'ir la Rue G_ 

GROSLIER à la circulation publigue. gu'il me soit permis de dire, en quel­
ques mots, ce que fut ce savant à qui nous rendons aujourd'hui, par le!. 
présentes cérémonies, un public mais imparfait hommage. 
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S'il est un Français que le Destin semble avoir voulu expressément 
désigner pour devenir un de ces chainons qui relient le Cambodge à la 
France, un de ces liens de l'esprit et du cœur qu'aucune politique ne 
permet de dénoncer, ce Fl'ançais est bien George GROSLIER, le savant 
dont nous honorons aujourdhui la mémoil'e. En effet Geol'ge GROSLIER 
est le pl'emier Fl'ançais qui soit né au Cambodge. Sa naissance fut la 
premihe naissance fl'anç"ise enl'egistrée à l'Hôtel de Ville de Phnom_ 
Penh. Et, c'est aussi à Phnom-Pellh qu'a été inscrite sa mort. Sa calTière 
s'est entièl'ement déroulée au Cambodge. Son œUVl'e aussi, fut toute en­
tière consacrée au Kampuchéa, à son ad et à ses monuments, 

Il commença jeune sa brillante carrière scientilique, A l'âge de 23 
ans il lit un voyage d'études en Annam et au Darlac et séjourna 6 mois 
à Angkor. Pnis l'année suivante, il fit mieux pour la gloire de notre art 
national que des rapports et Lle" étndes savantes, qui, au fond, ne sont 
destinées qu'à un petit nombl'e de gens: il entrepl'it Ul! succès pro­
digieux, à tL'ois l'eprises différentes, en 19l2, 913 et 1925 une campagne 
de confél'ences sur J'Art et l'AI'chéologie khrnhs à Pal'is, Lille Evreux, 
le Hâvre, Angers, Clermont-FeITand, St-l<:::tienne, Marseille, Bnl­
xelles. 

L'année 192,;', c'est 1',Il111ée de J'Exposition des Arts Décoratifs Je 
Paris, M. George GROS LIER en organisa le stand du Cambodge. Je n'ai 
pas besoin de vons dire qUl' ce stand fut l'ul1 des plus remarqués. II 
obtint deux Grands Pt'ix et une iVlédaille d'Or, 

George GRoSLlER avait auparavant, en H}2I, été attachè au Comité 
de l'Exposition Coloniale de 1Vlarseille, pour la constrnction du Palais d" 
l' Indochinl'. Plus tard à l'Exposit ion de 1931, ce fut encore lu i l'auteui' 
des plans du Pllvillon du Cambodgl', Mais la ligne pl'incipale de sa ca['­
l'ië~re avait été décidée en 19[3. 

Celte annee là le Minisb'e Français de l' Instmction Publiqne le 
l.hal'gea d'une nouvelle miSSIOn d'art et d'archéologie an Cambodge. Il 
explol'" le haut pays, fit le l'elevé des plan" des monuments les plus éloi­
gnés et pI'iL 2.000 photographies. 11 publia ses noIes ct ses impl'ess ons 
Jans un livre de poète: ,1 l'tlJ/lhre d'Alli]!.:"". Il s'y l'(~vélait aus~i, aL'liste 
par la plume, dans lin sfyle digne des meillelll's descriptifs fl'al1çais. Ce­
pt~ndalll le nom d" Geol-ge GROSLJER avait déjà dépas~é j'étroite notol'iété 
du ~illlple ,ll'chèologue, il aait déjà en effet connu comme j'auteur d'une 
"emal'quabl e élu,),: .1/11' le,l ])tlIMell,I!!J' Camhoc}qielllle,. tlJlcic/I/leJ' el /IloJerne.r, 
Le livl't:' ,:tait illustré pal' l'auielll'1ui-même Puis ct' fut la Grande Guerre 
.le HJl-4-18 ; mollili,"- .les le début des hostilii~s. il lit la campagne des 
Balkans, Démobilisé dès la fin de 191ï, il reçut cette mission qui fnt à 
l'origine du l\1usée et· de l'Ecole des· Ads Cambodgiell3, Le Gonvel'11eur 
Génhal de l'Indochine Je délégua au Cambodge, pOUl' C1'éer et diriger le 
St'l'vice <1.,5 Beanx-Arts, Et là dans ce domaine, NI. George GROSLjER 
était attendu, Je disais au début, que M. GROSLIER paraissait avoir été 
choisi pal' le destin, pour faire une œnvl'e au Cambodge. Eh bien! Cette 
œnvre est Ill, splendide devant vos yeux. C'est ce Musée et, derrière, 
celte Ecole des Arts Cambodgiens. Il était venu à temps. L'artisanat 
cambodgien était en voie de disparaître. Le nombre des artisans et leur 
valeur diminuaient. 
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Les productions de l'art local ne trouvaient plus d'acheteurs, Les 
riches Cambodgiens étaient gagnés par le snobisme des articles et des 
bibeloh de l'Occident et se désintéressaient complètement du SOl't de 
l'art cambodgien, Et ce fut GROSLIER qui devait sauver du dt'clin, cet art 
dont les vestiges avaient émerveillé le monde, Admirablement préparé 
par sa culture, ses voyages récents et son tempérament d'artiste et de 
poète, il conçut pour cette renaissance, un plan à la fois original et 
efficace, Il plaça l'atelier à c8té du consen'atoire, j'école à c8té du musée 
et près des deux, le magasin de vente, Il tr'aça lui.mêmt', le plan dt"., 
édifices et en sun>eilla la construction. 

Puis il alla il travers le pays cambodgien, à la recherche Jes vieux 
bons artisans qui se rencontraient encore, l'OUI' en faire les mOl'iteurs de 
l'Ecole des Arts Cambodgiens, Il rassembla dans le Musée les trésOl'S de 
l'Art ccll11bodgien, afin que les apprentis aient toujoul's sous les yeux, 
les modèles dont ils de\'aienl s'inspirer. Les l'ésuIta ts ont dépassé les 
espél'1lllces, A peine un an après sa fondation, en 1918 dès la fin de' la 
guerre, les louristes revenus au Cambodge furent frappés de l'originalité 
el du fini des œuvres exposées, et nul ne .ésistait à l'envie de rapportel' 
en son pays, un souveni l'aussi précieux et aussi parfait de leur voyage, 
Ainsi, l'art cambodgien allait: séduire la renommée mondiale, Et bientôt, 
il a fallu faire facl' aux nombreuses commandes venant de tous les coins 
de la ten'e, de Suisse et de l'Amérique, de Belgique et de Tchécosloyaquie 

L'institution de l'office des Arts Cambod~iens permet de satisfain' 
les commandes, d'assurer le travail à tous les anciens élèves de l'Ecole et 
encol'e de perfectionner la maHrise de l'artisan, par l'examen sévère des 
pièces, soumises au contrôle de l'Office, Les chi:ltres sont fastidieux à 
cilel', mais ils sont éloquents: en 1921, 1,006 objels sont vendus et r:1p­
pOl"lent 18,5qo $, Malgré la crise mondiale, les recettes sont c\'Oissante~ : 
dès 1934, elles atteignent 41.975 $, 

Gec)J'ge GROSLIER, malgré son rôle d'ol'ganisatioll ct d"ldministratioll 
déjà si absOl'bant, ne cessa pas ses travaux d'al'Chéologue et d'écrivain, 
En 1921, il publia une grande (l!uvre de science et de patiellcl> : Recherche.1 
,flll' lM Ctllllho(~"ielld J'ap!'è" le.' fe:deJ el leJ ",1<1 relie},I, II fonda et dil'ige •• 
la l'eVlIe .-1/'/ el A/'ch/olo,,,ie khmèrJ dans 11lquelle il publia lui·même, de 
très nombreux 1l1,ticles sur nos temples anciens, tel que celui de Phnôm' 
Chiso, du Ta Prohlll. de Prah Vihal' etc, de llombn~uses éludes sur la 
cultul'e, j'architeetlll'e, l'orfèvrel'ie, la cél'amique, 11 dOllna sur l'artisan 
cambodgiell. un l'emarquablc essai psychologique, qui doit désormai,. 
guider tous ceux qui, après G. GROSLfER. prendront en main Je' dps(illi,,.~ 
de l'artisanat cambodgien, 

Je Ile pnlx me Illettre il citer tous les <I:-tide,. SUI' Ilull'" pa}, d s;. 
civiltsatioll que G, GROSLIER publia tout au long de sa <alTière, dans 
,Iivel'ses g,'andc" revues de France et de f'Etl'unger. Cettc œuvrc impor­
tante fut I,écompensée par la Cl'oix de 1.1 Légion dTlOlllleul' d le prix 
Dupleix. décerné pal' ta Sociét,: de Géographie, de Paris Je ne' me sell~ 
pas non plus. qualifié pour parler de son œuvre littél"ilil'c, C,a- cd 

;u'chéologue, l:e savant, cet organisateur fut aussi un éCl'ivaill .l'imagind, 
tion, N'étant pas Français, je n'aurai pas j;, h:Jrdie~,,' dE' pod('r lin 
jugement sur une œuvre littéraire française, 
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Je me bornerai à indiquer que les romans et les nouvelles qu'il écri­
vit, lui valurent en 1929. le Grand Prix de littél'ature Coloniale et d'être 
en '932, Lauréat de l'Académie Française, Je nomme ses deux livres les 
plus connus: La Roule dU plu" Fori et Le re/ollr à l'Ar9i1e. 

Il ne me reste plus qu'à parler maintenant de l'homme et du patriote 
français. L'homme, "ous l'avez tous connu. Aucull Cambodgien, citadin 
ou paysan, n'ignorait qui il était. Il a su nous conquérir par son aH'abj­
lité, sa grande courtoisie et l'agrément de sa conversation. Il est impos­
sible de dire son prestige et son autorité, sur les moniteurs et les élèves 
de l'Ecole des Arts. Par sa générosité ef son gr'and cœur, il s'était fait 
aimer d'eux à l'égal d'un père, 

Je laisserai à des voix plus qualifiée ç , le som de dir'e ce qu'il fut 
comme patriote f'rançais. Mais je dépose au nom des Amis de la France, 
une gerbe en hommage d'admiration et de r'econnaissance pour ce grand 
Français qui, ayant vouc toute sa vie au Cambodge, a voulu par les 
cir'cons{ances tragiques de sa mor't, consacrer' son dernier souffle à sa 
propr'e patrie. 

Mais plus que 1'0ftl'<lIlde d'ulle "'el'be de fleurs ou Je couronnes, nous 
voulons que sa mémoire soit à jam~is gravée d<1ns notre souvenir; c'est 
pourquoi, en nou~ félicitant de 1<1 pr'ésence de sen fils le Lieuren<1nt Ber­
nard GROSLlER, nous donnons SOIl nom Ù cette rue qui fut la sienne, 
dans cette Ville de Phnom· Penh, olr il est né, Oll il il œuvré et où il est 
modo 

Penn NOUTII 

Allocution de M. Penavaire 

Commissaire de la République au Cambodge 

c«·~t avec IIne sai"issanle lidélité lJue S. 1:<:.. le Gouvernellr de la 
Ville de Phnom-Penh viellt d'évoque!' la belle figul'e de Georges GROSLTER 
dont nous hOllor'ons ilujourd'hui la mémoire et J'œuvre, 

S'lI est vrai que l'un do plus sûrs moyens de décou\Tir l'âme d'un 
peuple esi de pénétrer' SOl) ar't et sa culture on peut dire de Georges 
GROSLIER qu'il fut et demeure un des meilleurs adisans français de cette 
découverte au Cambodge. 

Artiste sc,'upuleux el sensible, il a, au cours d'une vie dont la 
"ichesse est enviable, marqué d'une empreinte toujours vivante, la ré­
~u'Tection de j'art cambodgien, 

Al,tisle imbu de probité et doué d'une rare finesse, il ,,' e~t att<1ché à 
dégager les sources de l'inspiration et de b culture kmères, afin de les 
restituer dans lem' pureté originelle et d'en bannir en les dénonçant sans 
appel. toutes les altérations qu'elles avaient subie!> au cours d'uue longue 
période de déclin< 
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Et, chose précieuse. cet homme de goût et de cœur dont l'espeit dait 
si ouvert aux manifesbltions d'un al't qui occupa toute sa vie, cet lu'tis!e, 
"e doublait d'un artisan de talent. 

Non content de restaurer l'Art Khmer dans son intégrité el sa 
pm'eté natives, il réussit à le projetee avec un ral'e bOllheUl' dans le do­
maine de l'artisanat animant à cet elfet une vél'itable pléiade d'artisans 
cambodgiens. Ayant ainsi teallsposé le fruit de ses belles étudt:s pOUl' le 
conCl'étisel', GROSLIER réalisa d'emblée les menaces qui pèsent sur tout art 
qu'assel'vissent des fins mercantiles. Et il lui fallut luHer' sans répit pOUl' 
balTer la route aux fantaisies douteuses et souvent sacrilèges d'une clien­
tèle dont le goût capricieux risquait d'inluencer fâcheusement la forma­
tion dont il avait pénétré ses élèves. Inlassa blemeni, avec une énergie 
jamais démentie, il repoussa ces errements afin de maitltenit, intact le 
résultat magnifique d'une sél'ie d'elforfs soutenus pal' une patience 
exemplaire, 

Al dent disciple de l'ad khTllet', il mit pOlll' le défendn' Ioule sa foi, 
tout son amolli'. Et c'est là lin des plus beaux éloges que l'on puisse 
rendre à G. GROS LIER dont la carrièl'e si fidèlement retracée par S,E. le 
Gouverneul' de la Ville de Phnom-Penh, symbolise assez bien l'har­
lllomeux et fructueux rapprochement de deu'x ar-ts, de deux cultUl'es, 
de deux peuples. Je ne m 'étendrai pas SUI' les dilférents travaux 
qui illustrèrent la vie de George GROSLiER: construction du Musée 
Albed SARRAUT, contribution aux l'echer'ches archéologiques dans 
la reglOn d'Angkor, publil'ation de synthèses sl1r' l'ét ude des monu. 
ments et des costumes des a')ciens khmet's •.. 

Mais on Ile peut s'empêcher d'êh-e frappé en constatant que J'abou­
tissant de cette brillante recherche h-ouva son épanouissement dans une 
étonnante l'éllovation de l'adisanat cambodgien dans ce qui, à juste titre; 
l'estera connu sous le nom cr d'Ecole GROS LIER D. 

Ne négligeant aucune des branches de l'al'tisanal cambodgien, GROS­
LIER fit h'availler la soie, le bois, l'argent par des ouvriel's qu'il forma li 
ses principes. Dans tous les tissages, les sculptures et les pièces d'or_ 
févrerie qui concrétisèrent cette belle impulsion, on retl'ouve la touche 
GROSLIER, qui est celle de l'Occident, c'est-à-dire, un affinement des lignes, 
une tâche mieux achevée, U!le technique plus poussée dans l'exécution, 
Mais chaque pièce de soie, chaque bijou, s'ils voient rehaussés en eux 
leurs couleUl's, leur dessin, par cette inspiration occidentale, n'en conser­
vent pas moins, et avec quelle splendeur, leur c1lractère intégral et intact 
d'œuvre khmère. A aucun moment en effet, ne peut être dénoncée une 
Fusion des deux conceptions al,tist iques si heureusement conjuguées. Jamais 
de subordination de l'une à l'autre dans cet ensemble d'œnvl'es d'art Oil 

l'inspiration khmère, scrupuleusement, r'e1igieusemenl l'espech~e, fleurit 
dans teute son originalité que dépouille et qu'" ffirme encore le tnwail 
plein de tact dirigé par G. GROSLIER. 

Harmonie de deux al'ts, rapprochement de deux cultm'es: voilà un 
des éloquents sujets de méditation que laisse l'œuvre de GROSLIER qui sut 
si intelligemment faire intervenil' son âme d'occidental pour maintenir le 
génie de la race dont il cultivait l'ad en s'efforçant d'en sauvegarder 
l'originalité par l'élan que lui conférait son talent et Je devoir' qu'il ~'était 
fixé d'animer et de sauvegarde t' le patrimoine artistique khmer. 
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Rapprochement de deux peuples enfin. Telle est la derniere, la gl'ande 
leçon que lègue G. GRO~LIER à la Fmnce et au Cambodge. En nous dé­
montrant magistralement que deux génies artistiques peuvent avec bonheul' 
s'étager et s'harmoniser sans se portel' atteinte, GROSLŒR vient nous rap­
peler qu'il ne doit pas en êhe autrement dans les autres domaines de I10S 

activités, les vrais eHorts, les travaux dignes de ce nom. ne doivent pa, 
ètre parallèles, mais conjugués. C'est pourquoi la collaboration franco­
cambodgienne se doit d'être à l'image de!. œuvres de « l'Ecole GROSLIER )). 
Comme elles, cette collaboration reste l'œuvre de deux conceptions, de 
deux génies différents qui, en se côtoyant, voient natul'eIlement se mul­
tiplier des points de contact dont il résulte, non pas une assimilation, r:Oll 

pas une atteinte contre rune ou l'autre conception, mais des ressorts de 
progres, un élan nouveau. une amélioration sensible, un triH"ail plus 
favorable. 

Il est donc juste que les mérites de Georges GROSLIER soient n'connus 
pal' le Gouvernement Cambodgien et consacl'és par cette manifestation 
durable de gmtitude qui nous réunit aujoUl'd'hui dans la capitalè du Ro­
yaume dont une rue portera désormais le nom ,] 'un des meillellr~ servi­
teurs de l 'œuvre franco-cambodgienne. 

Victime de la barbarie nippone dont l'igllol'ance aveugle n'éparg'lla IIi 
les œuvres d'ad, ni les al,tistes. G, GROSLlER laisse dans la mémoire de ses 
compatriotes, le souvenir d'un Français sans reproches. dont la mort cou­
rageuse et tragique demetll'e tlne des p!IIS t "istes images dt:" la cruilutl' 
japonaise, 

Enfin, la présence pa l'lui nous du Lieutenant GI-IOSLIER donne Hne SI­

gnification plus émouvante encore au geste dont s'honore aujourd 'hui le 
Gouvernement de la Ville et le Gouvernement de sa Majesté. 

Très senSible à la mal'que de reconnaissance que consacre ceUe cé­
l'émonie du souvenir, le Représentant de la France y voit de solides rai­
sons d'espérer, pOUl' ceux qui poursuivent actuellement, dan~ des domaines 
divers, ht. t~c?e que Georges GROSLH:R, dans Je domaine de j'art, a plei­
nement renllsee. 





Excerpt from “Le Khmérophile – The Art and Life of George Groslier” by 
Kent Davis, offering perspective about Groslier’s work at the museum and 
school. Appearing in the appendices of Cambodian dancers: ancient & 
modern. 2011, Phnom Penh: DatAsia Press. Pgs. 217-219. 

 

 
George implemented radical new policies appointing a majority of Cambodian staff and 
teachers to the School of Cambodian Arts. They remained in place ten years later when this 
photo was taken in October 1930. Photo National Museum of Cambodia Collection. 

 

…Naturally, Cambodian hands labored extensively throughout every French 
project, but they were unaccredited and forgotten while the French were 
recognized — such was the nature of the colonial beast. Equally, it is no 
surprise that in 1920 George and other French men were appointed to the 
managerial roles at the museum and school. 
What is surprising is that George accepted this for the sake of appearance 
while setting up his own agenda, as seen in his words and actions. In 1917, 
George installed the former royal architect Tep Nimit Mak as an 
administrator, and later assembled Cambodian master artists to teach. The 



institution grew and George maintained his hands-off approach, as Muan 
describes: 

Despite his own training as a painter, Groslier would never teach at 
the school “I am not Khmer”, he declared, and the “fundamental 
principle” of the School was “only to make Cambodian art and only to 
have it be made by Cambodians”. 
The one restriction placed upon these “masters” was that they “purge 
all Western influence” from their teaching.... “We don’t expand on the 
pedagogical methods of the [Cambodian] master”, Groslier declared: 
“No change is to be brought to their habits, their working methods, or 
the materials they use” 
The doctrine of the “impenetrable sphere” of pure “Cambodian art” is 
shown clearly by the absence of French personnel in official photos 
taken of the School and its students shortly after it was put under 
Groslier and his French colleagues” 1 

So, within a single city block, Cambodia now had a national museum, an art 
school, workshops producing merchandise in Cambodian style, and one 
other important feature: George’s residence. His workplace and home were 
inseparable for the rest of his life. It was here that he and Suzanne raised 
their family, beginning with the birth of Nicole Groslier on Saturday, June 
15, 1918. 
Over the next four years George continued developing the museum, the 
school...and his family. On September 8, 1922 he and Suzanne had their first 
son, Gilbert. The next month, on October 31st, Cambodia welcomed another 
child who later changed the country’s history—Norodom Sihanouk. 

 
 

                                                 
1 Muan, Ingrid. 2001. Citing Angkor: The “Cambodian Arts” in the Age of Restoration. Doctoral 
Thesis, Columbia University, New York. Pp. 77-78. 
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